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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpuBble Harpy3ok
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl
230V -50 Hz
400V -50 Hz chh-pPS KW
480V -60 Hz
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) 14 — 28 (850 — 1800 kg)
N B 1DVF 4 m/min 1,5 11
u fmi 14— 36 (0 — 850 kg)
tr/min
O RVF 31 U/min 0-038 2 15
rpm
@k \EC 60204-32
230V (+10% -10%) 50 Hz 230V 20A: 4,6 kVA
400V (+10% -10%) 50 Hz 230V 32A:74kVA
480V (+6% -10%) 60 Hz 400V /480V:TkVA
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Transport /Transport / Transport / Transporte / Trasporto
Transporte / TpaHCNOpPTUPOBKA

T
|  km/h A(m) D (m) H1(m) H2 (m) L(m) I (m) P (kg) P1(kg) P2 (kg)
DS62/581 10 2,35 036/0,21  3,5/335  318/3,03 14,48 2,2 13650 8500 5150
DJ100/5125 25 2,45 038/0,23  3,52/337  32/3,05 14,77 2,4 14780 9120 5660
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R Rayon de giration
[i] Nous consulter
L] Réactions en service
[ ] Réactions hors service
Poids a vide, sans lest,
& sanstr\a\'nsdetr‘ansport,
avec fleche maxi.
et hauteur standard.
A= Poids total du lest
D Equipements standards
(___) Equipements optionnels
é Levage
«H> Distribution
O Orientation
+# 50 Hz Monophasé
Puissance requise

L DE 4

Schwenk radius

Auf Anfrage

Reaktionskrafte in Betrieb
Reaktionskrafte auRer Betrieb
Gewicht ohne Last,

ohne Ballast, ohne
Transportachsen,mit max.
Auslager und Standardhohe
Ballast-Gesamtgewicht

Standardausriistungen
Sonderausriistungen
Heben

Katzfahren
Schwenken

50 Hz Einphasige

Erforderliche Leistung

D

Rear slewing radius
Consult us

Reactions in service
Reactions out of service
Weight without load,
without ballast, without

transport axles, with max. jib
and standard height

Total ballast weight
Standard equipment
Options

Hoisting

Trolleying

Slewing

50 Hz Single phase

Required power

S

Radio de giro

Consultarnos

Reacciones en servicio
Reacciones fuera de servicio

Peso en vacio, sin
lastre, sin trenes

de transporte con
flechay altura estandar
Peso total del lastre

Equipamiento de serie
Equipamiento opcional
Elevacion

Distribucién
Orientacion

50 Hz Monofasica

Potencia Necesaria

»

Raggio di rotazione
Consultateci

Reazioniin servizio
Reazioni fuori servizio
Peso a vuoto, senza
zavorra,senza assali di
trasporto, con braccio max
ealtezza standard.

Peso totale della zavorra
Equipaggiamento standard
Equipaggiamento in opzione
Sollevamento

Ditribuzione

Rotazione

50 Hz Monofase

Potenza richiesta

@D

Raio de rotagao
Consultar-nos

Reacg¢oes em servico
Reac¢des fora de servico
Peso em vazio, sem

lastro, sem eixos de
transporte com lanca
maxima e altura standard.

Peso total do lastro
Equipamento de série
Equipamento opcional
Elevacao

Distribuicao

Rotacao

50 Hz monofasica

Poténcia Necessaria
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3aaHwnii rabaput
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Peakuus npu paéote

Peakuus B nokoe

Bec 6e3 rpy3a, 6e3 6annacta, 6e3
0Cel AN TPaHCMOPTUPOBKK, C
MaKCMMasbHbIM BbINETOM CTPesbl
W CTaHAAPTHOM BLICOTOWM

O6wuit Bec bannacta
CraHpapTHoe obopynosaHue

[lononHuTensHoe o60pyaoBaHme
(onuus)

Noavem

Mepemelierue no cTpene
MosopoT

OpHodasHoe HanpsxeHue 50Hz

MoTpebnsiemMas MOLHOCTb

Document commercial
non contractuel.

Pour toute information
technique se référerala
notice correspondante.

B>

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual.

Para cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informagao técnica
complementar consultar

as respectivas instrugdes.

STOT KOMMEPUECKMI AOKYMEHT
He ABNSeTCS opUaNYeckn
06si3aTeNbHbIM. [115 noNyueHns
TEXHUYEeCKoR MHOpMaLIK, CM.
COOTBETCTBYIOLLME NHCTPYKLIAN.
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Manitowoc, Wisconsin, USA
Tel: +1920 684 6621
Fax: +1920 683 6277

Shady Grove, Pennsylvania, USA

Europe, Middle East, Africa
Dardilly, France

Tel: +33(0)47218 20 20

Fax: +33(0)4721820 00

China

Greater Asia-Pacific
Singapore

Tel: +65 6264 1188
Fax: +65 6862 4040

Tel: +1717 597 8121
Fax: +1717 597 4062

lgo 22

Shanghai, China
Tel: +86 216457 0066

Fax: +86 21 6457 4955

www.manitowoccranes.com
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